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Выход издания "ЖУРНАЛИСТ В СВЕТЕ ОБЩИНЫ" - я приурочи­
ла к свое,ну 70-летнему юбилею и посвящаю СМИ горских евреев. Та­

кой труд издается впервые и может являться пособием для изучения 

периодичес1'ой печати горских евреев и также послужить познава­
тельньиw и ценным справочниктw для историков. - Фрида Юсуфова. 

Хорошо известна истина: <<Язык - это то, что связывает и 
объединяет народ. Только язык превращает общность людей в 
нацию». Поэтому газета, издаваемая на родном языке, связывает и 
объединяет людей одной национальности. Газета - это та информа­
ционная площадка, откуда люди могут почерпнуть и больше узнать о 
представителях своей национальности. Для нашей нации, представи­
тели 1'Оторой волею судьбы и обстоятельств оказались разбросан­
ными по всему миру, это особенно необходимо. 

Жизнь этнического журналиста невозмоJ1сно представить без 
родной горско-еврейской общины. Журналисты, корреспонденты 
СМИ - по возможности всегда находятся рядом, сопровождая и 
освещая те или иные события, начиная с конгрессов, конференций, 
фору.1Wов, собраний общин, вечеров культуры, семинаров, еврейского 
театра и так далее. Несмотря на рассеянность нашего небольшого 
народа именно журналисты являются носителями миссии единения и 
сплочения своих соплеменников, независимо от страны их 
проживания. К сожалению, со временем приходится осознавать, что 
мы постепенно теряем свою идентичность. 

Как русскоязычные журналисты мы понимаем, что теряем связь 
из-за языкового барьера с молодым поколением горских евреев, те, 
которые родились в стране иммиграции или приехали в детском или 
подростком возрасте. Для них обиходным языком стал государствен­
ный язык страны проJ1сивания: иврит в Израиле; английский - США, 
Канада, Австралия; немецкий - Германия, Австрия; русский - Россия 
и др., постепенно утрачивается грань в сохранении родтюго горско­
еврейского языка, необходимо впредь создавать дееспособные 
проекты по сохранению языка «джуури». 

Изданный труд посвящен столетию выхода первых печатных 
изданий горских евреев с 1919-2019 г. Это дань памяти и почитания 

всех горско-еврейских журналистов и СМИ в проUtЛом и настоящем. 
В издании опубликованы доклады компетентных участников москов­
ской конференции «Журналист в свете общины». Мною собраны 

почти все материалы о СМИ горских евреев из мест компакттюго 

проживания за сто лет - фотодокументы, J1сурналы, газеты, 

альманахи и другие печатные издания. 
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Доклад Фриды Юсуфовой - члена Союза 
журналистов и писателей Израиля на научно­

практической конференции в Москве «Журналист 
в свете общины» - (Стет-юграмма и слайд-шоу о СМИ). 

22.06.2017 г. 

Предисловие 
Периодические печатные издания являются разно­

видностью полноценной социальной деятельности , и по 
своим особенностям считаются важными историческими 
источниками .  С момента появления периодической печа­
ти на языке горских евреев на территории Республики 
Азербайджан прошло сто лет (с 19 19-20 1 9  годы) .  

В течение этого времени периодическая печать 
прошла своеобразный путь развития :  публицистические 
жанры по своему содержанию и направлению измени­
лись, стали больше освещать жизнь народа и отвечать 
требованиям и чаяниям горских евреев, также и с техни­
ческой стороны немало обогатились .  

Пресса на своих страницах освещала различные 
события, происходившие в стране. Систематизация 
публикаций о стране, их анализ и обобщение дает 
богатый материал для изучения истории горских евреев, 
их образа жизни, литературы .  За последние 30 лет в 
современном обществе возрос интерес к изучению 
материалов периодической печати,  горско-еврейской 
культуры ХХ в . ,  которые в советский период плохо 
изучались по нескольким причинам . 

Причиной были идеологические принципы, т. к .  
национальная печать считалась националистической .  
Другой причиной было то, что исследователи почти не 
знали еврейский алфавит, который использовался 
в самые первые годы советской власти .  Вне поля зрения 
исследователей остались горско-еврейские газеты, 
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опубликованные после революции,  хотя деятельность 
газет, которые являлись и являются важнейшим 
средством агитации и пропаганды власти,  представляют 
для исследователей большую значимость. 

Необходимо отметить, что в период 1 9 1 7- 1 924 гг. 
местная пресса переживала сложный процесс своего 
развития в течение 1 9 1 8  г . советской властью были 
закрыты все печатные издания , рассматри вавшиеся им и  
в качестве контрреволюционных.  

Все «самостоятельные» (т.  е .  «независимые») газе­
ты были закрыты, а их издательства были экспропри­
ированы . Вместо них появились газеты, которые были 
под пристальным наблюдением большевистской парти и  
и предназначались для агитации и пропаганды и х  идей 
и рас пространения их идеологии . Такие газеты публико­
вались сначала на русском и азербайджанском и только 
по прошествии некоторого времени, на горско-еврей­
ском языке (древнееврейским алфавитом) . Это было в те 
далекие революционные годы .  

Итак первая газета горских евреев - «Утренняя 
звезда» - («Товуш-Сабахи» - «Айелет hа-шахар») вышла 
в свет 28 октября 1 9 1 9  г. ( 4 Хешвана 5680 г. ) и в декабре 
1 9 1 9  г . (Кислев 5680 г . ) была издана вторая газета «Эхо 
гор» - «С�с догhо» - «hед hарим» в городе Баку .  Со дня 
выхода в свет первых горско-еврейских газет прошло 
сто лет. За это время была издана масса различной 
печати , в виде вкладышей или выделенных нескольких 
колонок в газете . Общинные газеты то появлялись, то 
исчезали, по причине того что почти все они были не 
государственными за исключением нескольких. С 90-х г. 
ХХ века, горс ко-еврейские издания стали возрождаться 
и прочно входить в нашу жизнь, но они также, почти 
все, не обходятся без с понсорской поддержки . Газеты и 
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-журналы стали издаваться в странах, где компактно 
проживают горские евреи, выходцы из бывшего СССР,  
СНГ - в Азербайджане (в  Баку, Кубе), России (в Москве 
и Дагестане), Америке (в Нью-Йорке), Канаде (Торонто) 
и в Израиле.  

Основные цели и задачи научно-практической 
конференции: «Журналист в свете общины». 

Цели конференции: 
а) пропаганда принципов и возро:жде1-1ия культуры; 
Ь) обеспечение всесторонней, достовертюй и актуалы-юй ин­
формацией о :жизни общи1-1ы; 
с) привитие нравственных, культурных цеттостей и норм; 
d) пропаганда и поддер:жка здорового образа :жизни, творче­
ских и обществею1ьzх инициатив лучших традиций, значимых 
событий в :J1сизни общи1-1ы, а таю1се актуальных вопросов 
и проблем :J1сизни внеш1-1ей среды. 

Задачи конференции: 
а) созда1-1ие единой пресс-слу:J1сбы; 
Ь) обеспечение оперативности и актуальности публикуемой 
информации, её доступт-юсти для общины; 
с) регулярное и объективное освещение различных сторон 
литературной, учебт-юй, творческой деятельности, а таю/Се 
научт-ю-методического характера, путем публикации на ст­
раницах газеты материалов информационно-публицистичес­

кого характера; 
d) обеспечение «обратной связи» с читателями посредством 
широкой палитры жат-1ров публикуемых в газете материа­
лов, объеди1-1еппых в различные рубрш:и. 

А теперь перейдем к докладам, к периодической 
печати и к СМИ горских евреев . Как уже сообщалось, 
первые газеты на языке горских евреев - juhuri были 
изданы в Азербайджане в городе Баку в 1 9 1 9  году . 
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ГАЗЕТЫ И ЖУРНАЛЫ ГОРСКИХ ЕВРЕЕВ: 
АЗЕРБАЙДЖАН - БАКУ 

По имеющимся сведениям первыми периодичес­
кими изданиями  на языке горских евреев, были газеты -
«Утренняя  звезда» («Товуш-Сабахи»-«Айелет hаша­
хар», 28 . 1 0 . 1 9 1 9  г .  - 4 Хешвана 5 680 г . )  и «Эхо гор» 
( «C<Jc догhо» - «hед hарим», декабрь 1 9 1 9  г. - Кислев 
5 680 г.) .  Эти газеты издавались на языке горских евреев 
- джуури древнееврейским алфавитом в Баку дореволю­
ционного периода (Советская власть, была установлена 
в Азербайджане 28 .04. 1 920 г . ), благодаря кавказскому 
окружному сионистскому ком итету профсоюзов .  

Редактором этой печати был член организации 
«Цеирей Цион» Илья Шербетович Анисимов, секрета­
рем представитель сионистского движения - Михаил 
Бен-Герарий Рабинович (Раввинович) .  

По всей вероятности,  он работал над газетами в 
одиночестве, то есть тогда не существовало никакого 
редакционного коллектива, и пока неизвестно, имели ли 
эти газеты широкий круг своих читателей,  каков был их 
тираж и как они распространялись .  

Экземпляры газет сохранены Леей Шапиро, 
дочерью известного религиозного деятеля, автора перво­
го иврита-русского словаря Феликса Шапиро руководив­
шего в Баку Йешивой .  

Копии этих газет имеются в архиве профессора 
Михаила Агарунова, и их изучение показывает, что эти 
газеты представляют собой как бы продолжение одна 
другой . Первы й, единственны й  номер газеты «Утренняя 

звезда» - «Зарю> вышел в свет во вторник 28 октября 
1 9 1 9  года (4 Хешвана 5680 г. по еврейскому календарю) .  
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Первый единственный номер газеты «Утренняя звезда» -
«Утренняя заря» («А йелет 1�а-шахар» - «7П1l/,7 л'?'N», яз. иврит), 
«Товуш-СабаХU)> - «Астарай Сабахи» на джуури), издан 
28.10.1919 г. (4 Хешвана 5680 г. по еврейскому календарю). 

Официально газета называлась на иврите - «,ТiW:"I J'1'"N» -
<<Айелет hашахар» и в скобках приводилось ее название 
на горско-еврейском языке - d zuhun juhuri - («Товуш 

Сабахи»), ее также называли <<Астарай сабахю>. 
Активное участие в газете принимали горские евреи, 
участвовавшие в сионистском движении - Гершон 
Мурадов и Асаф Пинхасов. Судьба обоих была 
трагической, они погибли в сталинских лагерях. 

По неизвестной причине следующие выпуски 
стали выходить лишь с января 1 920 года под названием 
«Эхо гор» - «hед hарим» на языке иврит - «C<Jc дorho» 
на джуури .  Последний пятый номер этой газеты вышел в 
свет в четверг 22 апреля 1 920 года ( 4 Ияра 5680 года по 
еврейскому календарю).  
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На этом,  издание газет на языке горских евреев -
джуури было приостановлено в связи с изменением 
политической ситуации в Баку . 28 апреля 1 920 года в 
Азербайджане была установлена Советская власть . 

После установления Советской власти на 
Северном Кавказе, Дагестане и Азербайджане, все 
последующие газеты для горских евреев как на джуури, 
так и на русском языке стали издаваться .  

Имеются весьма интересные сведения о том, что 
сразу же после советизации Азербайджана впервые в 
истории горских евреев появляются настенные газеты на 
родном языке, над которыми работал уже редакторский 
коллектив  из наиболее передовой молодежи .  

Первые номера одной из  таких еженедельных 
настенных газет стали выходить в Еврейской Слободе 
города Кубы.  

Уже с июня 1 920 года эти газеты публиковал и 
сведения на злободневные темы, новости из жизни 
горских евреев и в соответствии с политикой 
правительства бичевали язвы и пороки старого 
общества. пропагандировали новые революционные 
идеи .  Эти газеты писались от руки и были очень 
популярны в народе, их развешивали в местах скопления 
людей и на стенах городских домов .  

Активисты,  занимавшиеся выпуском стенгазет, 
переводили на родной язык материалы периодической 
печати ,  добавляя туда слободские новости или 
информацию о происходящем в местном клубе.  
Подобные настенные газеты существовали вплоть до 
1 927 года. 

Такова история появления средств массовой 
информации на языке горских евреев .  Далее будет 
при веден перечень последующих газет и журналов .  
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Первый номер газеты «Эхо гор» («11.ед hарим»-«0'1'7-7'7» на 
иврите «Сэс догhо») на языке д:жуури- juыtri. выи1ел в свет в 
декабре 2019 г. (Кислев 5680 г.). Второй но.мер газеты вышел 
в пятницу 13. 02. 1920 г. (24 Шват 5680 г. по евр. календарю). 
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Газета «Корсох» («Труженик">>) выходила на 
горско-еврейском языке в ивритской графике . Газета 
была издана в Баку 5 февраля 1 922 года и являлась 
печатным органом Кавказского краевого комитета 
Еврейской ком мунистической партии и еврейского 
комсомола . Эта партия была создана в начале 20-х г .  ХХ 
века. Имеются сведения лишь об одном единственном 
номере газеты «Корсох» . 

Все это говорит о несостоятельности двух 
еврейских ком мунистических организаций. После 
проведения в Москве Первого В сесоюзного съезда по 
вопросам культурного строительства среди горских 
евреев, проживающих в СССР в сентябре 1 927 года 
было принято решение об издании газеты на языке 
горских евреев .  Редакция газеты находилась в клубе 
Борохова. 

Цена газеты составляла 1 5000 манат того времени . 
Газета выходила один раз в две недели и просущество­
вала недолго . 
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,.. " rimau · "" 
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.... _ re. ... - -2712 " ....... м.;� -У)Э X"'ll"!I 'J�:i3 '1,.:2 JJt µ"К ,.... "" .-- .., �,U:E- П"'КD ас (.'S .!») ,",_"11•1 nм.AD"1 "а;-,::-"r;_ 
� - .,",1'1''1 i1�'n•1 'no•1U)� - � "' -

..... �---
" 2 "" • 1 ' " к "1 , ,.. "1 !) " " , :i 

.1 " , 22 11 1 . N4. lS.000 .,..._.; 

Газета ((Корсох» (((Труже11ию>) издана в Баку 05.02.1922 г. (7 
Швата 5682г.) на горско-еврейском языке в графике 

алфавита иврит, есть сведения лишь об одном 

единствеююм номере газеты ((Корсох». 
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Газета «День коммунистической молодежи» 
( «Руз джовоной коммунисти») вышла в свет городе 
Баку 5 сентября 1 928 г. ( 1 9  Элула 5688г.) на горско­
еврейском языке . 

Газета «Октябрь» - единственный номер этой 
газеты вышел в городе Баку, 7 ноября 1928 г. (24 Хешва­
на 5689 г.) в день годовщины Великой Октябрьской 
Социалистической революции,  на горско-еврейском 
языке . 

Газета «Комсомол» - «1?�=��» - однодневная 
газета, изданная в городе Баку в ноябре 1 928 года. �-�llllintl"IO'I�· ..... · " ·" � 1:) �;) 
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Газета «Гызыл Гэнчэ» («Красная Гянджа») 
издавалась в 1 930-е годы.  Основные материалы 
готовились в еврейской школе города Огуза (Варташен), 
которая находилась в старинной нижней синагоге 
города, построенной в 1 84 7 г. Редактором газеты был 
Рахамим Рувинов и корреспондент Ага Симхаев, 
погибший на фронтах ВОВ . Все издания печатались на 
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горско-еврейс ком языке, частично на иврите, азербайд­
жанском и на русском языках . 

«Rah КО LLIKТIVl»-«P АХ КОЛЛИКТИВИ» («ПУТЬ 
КОЛЛЕКТИВИЗМА») - газета выходила в 1 93 1  году в 
г . Кубе на горско-еврейском и азербайджанском языках, 
тиражом 2000 экземпляров в год. Редактором еврейской 
части газеты был Маше Осипов.  С 1 938  и последующие 
годы издавалась только на азербайджанском языке на 
основе латинского алфавита. Первый  номер этой газеты, 
напечатанный на хлопчатобумажной ткани, сохранился 
в семье Петра (Хаима) Рафаиловича Агарунова. 

Газета 1<Rд!1 KOLLIKТ!V/1н1PAX КОЛЛИКТИВИ!! (<<ПУТЬ КОЛЛЕКТИВИ­
ЗМА!!) первый номер вышел в 1931 году в Крас11ой Слободе 
г.Кубы, Азербайд:жа1-1ской ССР. Газета изда11а 11а горско-ев­
рейском языке jUJ-.иri-д:J1cyypи на ос1/ове кириллицы и напеча­
тана 1-1а хлопчатобума:J/Сной ткани. 
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Газета «Гызыл Губе» («Красная Губа») - изда­
валась в Кубе в 1 934- 1 938 годы, ее корреспондентом 
был Лазар Лазарев.  Создатель и первый директор рус­
ской школы в Красной Слободе . 

Л .Лазарев один из активных участников 
составления горско-еврейского алфавита на основе 
латиницы ,  он активно помогал коллективу редакции 
газеты «Коммунист» с 1 928 по 1 936 г .  

Газета «Коммунист» издавалась в 1 934 году на 
основани и  решений Правительства СССР о переводе 
издательского центра всей печатной литературы на 
горско-еврейском языке из Москвы в город Баку и 
специального решения Бюро ЦК КП(б) Азербайджана. В 
связи с этим партийным решением, правительством 
были выделены средства, позволившие создать мощный 
штатный издательский  коллектив в количестве более 
двадцати человек при таком же, составе внештатных 
работников .  Газета «Коммунист» издавалась на языке 
горских евреев на основе латинского алфавита на 
четырёх страницах полноформатного размера и 
выходила один раз в неделю, а в период праздников -
два раза в неделю. Решением ЦК Компартии  
Азербайджана ответственным редактором был 
утвержден Яков Михайлович Агарунов, а его 
заместителями - Исроил Ихиилович Давыдов из Кубы и 
Юно Семенов из Дербента . В редакционно-издательском 
коллективе были : Исак Ханухов, Борис Зарбаилов, 
Натан Шаулов, Писах Ашуров, Рахамим Рувинов, 
Мордехай Шамаев, Илья Хананьев, Лазарь Лазарев, 

Мордехай Мордехаев и активист Авадья Авадьяев 

(Куба); Манувах Дадашев, Борис Илизиров и активист 
Дубия Бахшиев (Дербент) и активисты - Рахман Аширов 
(Мюджи), Гиляд Гилядов (Грозный) и другие . Никогда 
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ранее и никогда после не было такого большого и 
профессионального издательского редакционного кол­
лектива газет для горских евреев . 

Газета явилась кузницей профессиональных 
кадров горско-еврейских журналистов . С выходом этой 
газеты в Баку начался период расцвета горско-еврейской 
л итературы .  Появились свои поэты, прозаики, драматур­
ги .  Газета сыграла важную роль  в воспитании полити­
ческого сознания трудящихся, в формировании своей 
национальной интеллигенции .  

Издание распространялось по всем республикам, 
освещая жизнь горских евреев, проживающих в городах 
Азербайджана - Баку, Куба, Кусары, Хачмас, К ировобад, 
Шемаха, Геокчай, Варташен, Гутгашен; Дагестана -
Дербент; Северного Кавказа - Минеральные Воды, Гроз­
ный, Нальчик и в другие города, где проживал и  горские 
евреи .  Газета «Коммунист» выходила вплоть до сентяб­
ря 1 938  года, то есть до постановления правительства 
СССР о прекращении выпуска средств массовой инфор­
мации, литературы и учебников на языках малых 
народов страны . 

«KOMMUNiST» - «Коммунист», в этой газете за 
1 8 . 1 2 . 1 93 6  года, в №7 1 ,  изданным в Баку, изложено 
выступление товарища Сталина по проекту Конституции 
Союза ССР, изданного тиражом тридцать пять миллио­
нов экземпляров. Это огромное количество книг было 
отпечатано в самых престижных и известных типогра­
фиях Москвы и Ленинграда - «Красный Пролетарий» и 
«Печатны й  двор» .  Проект Конституции должен был 
быть напечатан в период с декабря 1 93 6  г . по январь 
1 937 г. Таким образом, за один час было издано 3 , 5  
миллиона экземпляров книг. 
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№ 71 (162) 
tшt.•K n ВК РКО1Аz.(Г1аш ЦК 1 БНКП(О) ма шск. 11. 

Uyrykmi� na вir3 otadar vada­
�andai doklad 11. Stalin 

MOlk�f, 15 (Az. TAG). Та- tob vad•$•n� t•Ь.min soxd•­
\lb а k1tob � doklad r1�•u nyt homm• talabhor> • q•ris SUJllAYOI 8Z tovшa prOJ•kt dtkabr 19:J6 sal v;, janvar 193 · 

KOlllll!utli�j So1uz $51( ad•j sal. 1 saЦ•t vЮ•$•П� omo:i 
1'111� а �$ па blrэ qa. v•. fyт1oi:a omori 3 �jg•ho J �о. <Э Part1zdat МК Hl'h m•llJon n•m tkz•mpljar •ni ki­
(b) omort talab soxd•iho ar• tob. 
� mlU1on ekumpljar ап1 k1- . 
to�. • vrt $l(Ola xund•gnrho �-" 

�· ..ofua zar� (фа zurbaj• dof"• zar> omor• 4 million •k­
q;idar kltoЬЬor•· �lb soxd• ztmptljar kjtob, v�ir• omorl­
omo�at . llj) · dyry�d• dorusxo- ho а dyry�d• srirta••oz (faorfJ, 
na/101 Moskov v;, Ltnlngrad • barjtkf Ltnin •• Stalinavoz 
(J.myn nusunatyj_� dofusxonaj •• surot fiorm•fi Stalin•voz, • 
cКrualj P�oletan1" c�catnij sxtmahoj qurulu$ m•mlok•tl 
dvoD· � ·J3 cargo ·Ь.sqaboj. SSSR va zavarlJ;, organhoj J1y. 
А\: Н:.mm;tf an1 tfnf11�vnn ... hf\ kvm=-K�vn" .., \lnnotit •• t":t-.. 

Sal 18'ir11or1I 11]1111 

KorsoxhoJ rab 
ohunl Boku вahan 

soxdat · plana 
Otdeltnljaj ro& ohunl Bok 

•z v•xd zu b•ham soxdi salin 
plan mol da$mi$ sox<41 mam 
lakattro. Plan �98. 785 vago 
va s1sttrn (а qarsuj plan porl 
n• sal " 385 bozor) •rj 1: 
dtkabr. baham .axd• omor 
100,бt/е. 

а uravoz • �ig• korsoxho 
nf1ohunt Boku imlsal raslrat ; 
ja �argo barasiho 3 kor x•j1 
vagyrd•i ;z vogonl10, zijodso> 
d•I .kommtrslj• У3 ttxnlkij� 
zuri.13 uar•k•t soxd3i pojezd. 
ho, k.>m Ьirol prostojhoj va. 

'азета «Koм.мunisl»-«Koммy11ucm» №71(161) 18.12.1936 года, 

оздтю на языке горских евреев, 11а основе алфавита латини­

ы. Баку. Бригадир Шунамит Хаимова читает газету «Комму­

ист» ткачихаjн ковровой артели Красной Слободы Азербай­

э1сшщ во время обеденного перерыва проходит 15 .минутная 

олuти11формацШL. Фото 1946 года, Краснш� Слобода, г. Куба. 
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Газета «КоАtJиунист». №7, суббота, 27,10.1934 год, город 
Ба/\у. Газета издана на языке горских евреев, на основе 
алфавита латитшцы. «Коммунист», Gozit №7. Rиz $obot, 27 
oktqbr, 1934 sal. Боку. 
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Информацнонный бюллетень <<АЛеф» (1989-1990) 
движения «Зикарон» из четырех страниц, в которой 
были инструкции  для будущих репатриантов от активис­
тов Юрия Юшваева, Якова Абрамова. (По воспомш1ш1июw) . 
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Еврейский информционный бюллетень Шолуми­

(СS:,Ntv), (Мир-Шолем-Сулh-Шалом) - а дословный пе­
ревод с иврита - «Шааль-ам » - «Спроси народ» . (№7,8 -
в одном вы пуске 3 7/38 - количество издания) .  Бюлле­
тень  издавался в городе Баку с 1 992- 1 995 год. Редактор, 
издатель - П иня Абович Калика, Яков Абрамов участво­
вал во всех этапах издания . (По воспоминаниям) . 

Газета «Ор шеля ну» - («,�'w ,,N» - «Наш свет»). 
JCC.  Информационный Вестник Еврейского Культур­
ного Центра Азербайджана.  Газета освящала праздники 
и будни общины - еврейскую жизнь Азербайджана. 
Редакторы газеты В италий Кац, Сева Голышев, собст­
венный корреспондент Моше-Михаил Беккер . 

- ­_ ......_ 
_ ...,... __ 

RJ 

Газета «Ор шеляну» - « )J�rz; 711'i>> («Наш свет»). JCC. 
Январь 2009 г. №89. Тевет, Шват 5769 по еврейскому 

календарю. Город Баку. 

Газета <<АЗИЗ» (<<Азербайджан- Израиль») 

небольшое по объему издание . Газета «АЗИЗ» 
издавалась при поддержке «ДЖОЙНТ» с 1 989 до 2000 г. 

Газета освящала будни общины - еврейскую жизнь в 
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республике 
- 7' 

АЗербайджан, содержала актуальные 
политические материалы о жизни в Израиле, публико­
вала интересные материалы своих читателей . Издателем 
газеты «АЗИЗ» был Арон Несис, редакторы Натан 
Барский, Рафаэль Миркин, Анатолий Шиляев, собствен­
ный  корреспондент Моше-М ихаил Беккер.  

Газета «АЗИЗ» издавалась при поддер;;1СJ,:е «ДЖОЙНТ». 
Газета за ноябрь 1992, №11, (55). Бт,у. 

Газета <<Амишав» (<�W"�3.7» - «Мой возрожденный 
народ», «Восхождение») - цветное, полноформатное 
издание, выходящее на четырех полосах, еврейского 
агентства СОХНУТ в Азербайджане. Издавалась в Баку 
с 1998-2003 год, а до 2006 просуществовала как интер­
нет версия . Газета освящала еврейскую жизнь в респуб­
лике, содержала актуальные политические материалы о 
жизни в Израиле, пропагандировала еврейский образ 
жизни, публиковала интересные материалы своих чита-

19� 



������-�YI� t"=���-� ����� 
телей .  Издатель Газеты «Амишав» быЛ Шаул Михайло­
вич Давыдов - директор культурного центра в Баку,  
Шлома Азарьев и Семен Нисанов .  Редактор Галия 
Алиева-Элькинд, редколлегия - Инна Мзариулова, Анна 
Слепак и собственный корреспондент Моше Беккер . 

Газета ((Амишав» - ((Восхо:ждение» №5, май 2001 г. Баку. 

Газета «Единство» («Бирлию>) - независимая 
общественно-политическая газета благотворительного 
фонда горских евреев - СТМЭГИ, издается в городе 
Кубе с июля 2002 г .  в ней статьи, очерки о жизни 
горских евреев. Газета печатается на азербайджанском и 
русском языках, редактор Наджафкули Наджафов .  
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евреев - СТМЭГИ 14.11.2018. Куба. 
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Газета «Башня» - В естник  БакИнской еврейской 
молодежной организации «Гилель». Газета начала 
издаваться в городе Баку с 1 995 года. Это небольшое по 
объему издание посвящено еврейским традициям и 
еврейскому образу жизни . Во многих статьях авторы 
ведут откровенный разговор с читателями. Чрезвычайно 
интересно и важно, что новости и материалы об 
еврейских традициях давались в связи с каждым днем. 

Главны й  редактор газеты «Башня» Анар 
Касумов,  Моше Беккер собственный корреспондент. 

Газета «Башня» - вестник Бакинской еврейской молоде:J1стюй 

организации «Гилелы>, январь 2001 год. Город Баку. 
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Бюллетень «Хунэйму» («Наш дом» «Абайт 
шеляну») - № 006, июль 2013 г. (Тамуз-Ав 5773 г.) Ежеме­
сячным и нформационный бюллетень религиозной общи­
ны горских евреев города Баку.  
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Слово раввина 
Посnедний месяц 6769 года 

._" 

Газета «Наш Израиль» - Март 2006 год. Изра­
ильского культурного центра. Редактор Гриша Бердиче­
вский . «Шабат Шалом» - еженедельник для каждого 
еврея .  Редактор Меер Брук, Моше Беккер - собствен­
ны й  корреспондент.  Август 2009 г. город Баку . 
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«Хэсэд Гершою> - «1,W,:I 'ТСIТТ» - информационный  
бюллетень  - JDC № 1 (87 ) .  За  январь 2008 г .  - Шват 
5768 г. И нформационный  бюллетень Первой еврейской 
благотворительной организации в Азербайджане .  Редак­
тор Шаул Давидов, Сева Голышев, собственны й  коррес­
пондент Моше Беккер . 
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ГАЗЕ ТЫ И ЖУРНАЛЫ ГОРСКИХ ЕВРЕЕВ: 
ДЕРБЕНТ - ДАГЕСТ АН 

• •  ::i ' Q)�,. ]," 
a::i"'•�··-"� -:.r 
_ "'\'l�-. " м· 

,)�"\, - lt"'� 

.р з�л�·� T,'N·;"��ti-'' /"K1!:)n Л"Т)I 1 •к,7J,", ;о / 1 ,,7.3,з 

1"':\""i 'Т к?:> К1":;:]. "1К ":111 1"�"К "tv:>Л�МТи Л"Т) 
"'i:l1p� K10"KS "1К ю "i'1 ji1i;"li'T pi?i1� Юti':>Л�nт 

.itVi1:;:J.1;iЛ� K""i?:>1:\ K:;:J.i:> 
КЗ'Т't),'Р •;-о,р � ''1$!;J'7.3 "W'.1'11JMT. 
С"Р к?;," J '1ТК к"", . ,�К.1'1'� 
.1'1 ":;i" .n к,"�к кti,g ''iK .к,;, 

.к",�"р 
т-fll"!t1a:f��'l:ГC""'=-­
.r-: 1l"' C'1:"Wt' rм •� 

.,,.,.-.���".-t::t:I 
•·: .• _"се: ' ... 

-�)Т'r.--� ·� �, ""8_.,...�,-�" 
_.........,... � ar:im llf'CC .-а 

.....,,...., 
�.r"'n�тt:-wr=-r 

:1']11!"�� �:"То� 
-"'t.:1....,,",.. '"'12,1tl'a'U 1:/0� 
, r "':"t'ef' tм 111 'tr.: " 
��.�� 
"ТCf"'t,-.Z��" 
....... �.�"8'1811,...... " 

• ........М�'t:ID-r'l81'1urt'I 
_,,,_.,.., '!"1"'1 'СО ""' � р.-,: � 
.·-..r • r .-r:0":.07'-:110'1 
��·'::C'�rr"t 

• ' - � 1t 

,llJ:"0, rurti) -,З-1,,,, " 
.\f:C"'1'1') 01 .1 � _, 

1r--- ,".a:t:'!.,..�� 
"'8r""'l'I•�� 
•пirn .-.: ".., ..,. 11..-u ,.,._М 
��- �� f'"'l'f'":'e:.r"'l1 
f""Ja�r.it.IJ""IJlr."rl 
� ..... . � 1 UUD lr'l'l:la 
.ata=l'"f'�"�� 
·'lm't nr-z rau --m.1r.1 � 

·'71'f'•...,., 
�"""__.., .. �. 

•'l:'t'l't � '= •� �wwna 

�тсо� �•7"·1"1 
•-.t8:'1�-WP""'I,...,.,.� 
.р , ..... J , • .о " ""r.I". "'° '""'' .... "" .,..,,'1"21 .,.,.,.,-.� .�·WIC'V" 
��.� 
... " ...... ..,. .,..., .uDll 

..,.йrt Тт:,с"""' 
_.,. '1") f'll.'J.-.0 ........ hl 
....,."l"'U '7'::&"rw..,.... 
'8"nl'"'' ...-;"� ........ 1 •rn•�,�"i 

..1'1' т J "1$:t�'.1'11J 
о"р ко:� ,,,,":�,к 1p::io �· 1>з11n::�,'"11"!17з" 

JC1i'i n ,,ЭЗ10'ii'Т Л''О " 11Jt ''M''ir11!t 1 .Х-,:, 
� -•lrlfl'"n"D"'=�frl -�"�l�O'j"'S� 
rrт: m1 •111 .'fll:':J .,.,,, " ..,. ro .,...,,... " �"f rn ?S • 
� 1'ЧП"':.: 'ICr::c'O ,.,.... "' 'W"lm ,. l'ntlC °' � .� 

,'IDWЧ 1'!"1'1 f l'i�U !'lnD�;"' 1 � f r..a-," �.,:: 
.�� -zra y.rt; � � in=- '1о 10 у f ctnXI •t1':o'o 
���2��= t = 1::·: �-::,,.�. = 
."..,. . .,_..,.;о.. 11'"% ""nln/l'INI .,. .n.'\! С'? "'11-m::D 11\'r! 
·'r<y·�·�Т'11n8"t'tl ,-rt2'tll"�r":F"i�" 
•• 'IC ... lt:'I ll'"Cfll'"l."I"<:: � 0.., .• ". "'VJ"a��'!I 

��;::���=�:' �� �·.:��" 
··� �Т8.,.С'Мt1"=1' -nr:mtt'"1 

·t:ilmQ.'t� ·� Р'D'М ·'8�..-r8 �,,.,-ri..,.•• 
�l•":m:lll18"""2.�8" CllUll� 
."" ,о о ll��r.alt •"Q .,.... ... n'"n"�f 
""1112118"�ю-.1r,-e ..,.�,,,,,.1n�un 

'\f)8"1�'rQ"lli • ..-r-2Т"'t". ·21хФ � ... ',C""m 
.•тn:n .тn:а "'JOl"ll-•m:o"'tl "n:lll � • ..,.,,. � .... 
:М')��m"8'1Xt� �� •11'"2"1��· 

.-.:no,....,�"f) . ..,,,,��....,.. 
'2'\D ,.... v:i? 1Т8 r-n • 

,,'J:)U ре� 11,11:)'11 
·з ::i,p 11 1:1•з1?-м:1•11 
• ,,, a'!::IO '1D "1111:1'"1 

·1111'!', '� 1 

.... ' il'VW'a� � � 
� .-011'\" .-...а ..:t"Q18'Cll ................ 

._,..., 
",... ".-� � ... 
"""�--- ... 
. .,, " ....... la..,.9, _, ·:8 _, ,_ ,.. .,......, " 
..._."� ...... 1 .... "' " ..... ..,, -
" ... .,,.....,. ........ 

Первый номер неделыюй газеты ((]ахметкеш»-«Тру:J1сеник» 

(((Трудящийся») за 3-е июня, воскресенье, 1928 года, город 
Дербент. Це1-1а за оди1-1 номер газеты - 3 копейки. 



Газета «Захметкеш» («Трудящийся» - Тружен­
нию>) начала  издаваться в Дербенте с 1 928 года. 
Основателем газеты был Ихиил Мататов, занимавший 
должность секретаря ЦИКа Дагестана, а редактором 
стал бывший раввин Асаил Бинаев. 

Первый выпуск газеты финансировался государст­
вом и был издан на джуури, в древнееврейской графике, 
но газета не пользовалась популярностью . Над газетой 
«Захметкеш» работал небольшой авторский коллектив 
из трех человек. В 1 936-году после окончания учёбы, 
возвратился в Дербент, Данил Атнилов, где продолжал 
работать в редакции газеты "Труженик". 

В 1 93 7 году Дербентский диалект был принят в 
качестве основы литературного языка, что закрепило за 
Дагестаном статус крупнейшего центра горско-еврей­
ской культуры . Асаила Бинаева сменил Йоханан Йоха­
нанов (его заместителем был Лазарь Семенов) .  

Когда сменили шрифт на латиницу, газета начала 
выходить два раза в месяц (на протяжении десяти лет) и 
распространялась по всей республике Дагестан, и в 
городах, где компактно проживали горские евреи: Баку, 
Кубе, Грозном, Нальчике . Газета сыграла огромную 
роль в становлении горско-еврейской интеллигенции, 
консолидации культурных сил из среды горских евреев .  
Газета издавалась вплоть до 1 938 г. Принято считать, 
что за время своего существования газета «Захметкеш» 
(«Трудящийся») трижды меняла свое название . 

После 1 938  года она была переименована и стала 
называться «Гирмизине астара» («Красная звезда») .  Под 
третьим названием «Гирмизине АлеМ>> («Красное 
знамя») газета выходила на четырех языках, в том числе 
и на горско-еврейском . После Великой Отечественной 
войны, редактором был Авадия Захаров.  
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Газета информировала о новостях горско­
еврейской жизни в Дагестане, Кабардино-Балкарии и на 
Северном Кавказе . После проведения Второго В сесою­
зного съезда по языку горских евреев (Баку, апрель  1 929 
года . )  все последующие газеты вплоть до конца 1 93 8  
года выходили с применением графики латиницы для 
горско-еврейского алфавита. 
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Газета «Захметкеш» («Трудящийся») 03. 1 0. 1 928 г" четверг 

Дербент. Цена за одну газету - 5 копеек. 

Газета «Гирм изинэ а стара» - («Красная звезда») 
выходила в Дербенте на горско-еврейском языке, на 

основе кириллиuы, с использованием комбинированных 
букв . Последний номер газеты вышел 23 июня 1 94 1  г .  
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Об щего родская Газета «Ги рмизинэ алам» -
(«Красное знамя»)  - издана на горско-еврейском языке, 
на основе кириллицы .  Первым редактором этой газеты 
был Беньямин Гильядов, а с 1 950  года Авадья Захаров .  С 
1 95 3  года газета выходила на русском языке под 
названием «Красное знамя» .  Газета была печатным 
органом городского Комитета Коммунистической пар­
тии города Дербента. 

К сожалению, до 1 990 года газета на горско­
еврейском языке больше не появлялась .  Хотя были 
попытки возобновить вкладыши в местных газетах . 
Восстановил родную Дербентскую газету «Захметкеш»,  
но уже с новым наз ванием «Ватан», бывший учитель 
истории и публицист Михаил Гаврилов .  

Газета «Ватан» - Газета успешно выходит в свет 
на двух языках (русском и горско-еврейском) в городе 
Дербенте с 1 990 года, является продолжателем первой 
республиканской газеты горских евреев Дагестана «Зах­
меткеш» издавалась с мая 1 928 года по 1 938  год. Это 
единственная в мире газета на нашем родном языке. 

Газета «Ватан» на своих страницах освещает 
жизнь, быт и культуру горских евреев Дагестана, и 
информирует своих читателей о последних новостях 
России, Дагестана и всего мира. «Ватаю> старается 
возродить литературны й  язы к горских евреев и помогает 
школьникам в изучении грамотного родного языка. 
Основатель и первый главный  редактор Михаил 
Гаврилов .  Затем главными редакторами были :  Одосо 
Изгияева, Мержо Осипова, Виктор Михайлов, Мая 
Борухова, в газете «Ватан» трудились и с ней 
сотрудничали такие корифеи журналистики, как 
Александр Рафаилов, Мерджо Осипова, Манашир 
Азизов, Мазаль Шамаева. 
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Газета «Ватан» - ((Родитtа» за 16. 11. 18 год, пятница. Газета 

издается в Дагестансf\ОЙ графике на языке горских евреев с 

1990 года. Город Дербент. 

В разные годы над газетой «Ватан» трудились и 
трудятся ,  по сей  день мастера журналистики Иосиф 
Бахшиев, Сабина Бахшиева, Ирина Михайлова, Бэлла 
Я гудаева-Мушаилова, Александр Рабаев, Леонид Юшва­
ев и другие .  Тираж газеты 1 300 экземпляров, распрост­
раняется по городам и селам Республики Дагестан. По 
желанию подписчиков газета отправляется в разные 
города и страны .  

Газета «Вестн и к общ и н ы» № 1 ,  10 .03 . 2006 год 
издатель синагога «Келе-Нумаз» .  Газета религиозной 
общины горских евреев Дербента. Редактор Раввин 
Авадия Исаков. Город Дербент. 



,,/11г/11д « Гьо.ну11у» о.нбарт..-бу! 
Доро1 1 1с Ж) 1 1 ,) р1 1.0 " n � 11 1 1 •1 са" 11\» !  

J l(I IL11f0 - �  С IЦ\3 �lllt KO\I I J \ r11 "I 
О 11!1\ l l� p11\t.1 <'Ч<'ll t.  '11 11 )f\) о;; н. 1111. В ,,\!1:1 11 1 .1 1  ·k"Тср • K•ll<'f'� IO " ЬI  б). е t ч 1пJ 1 ь  

1111ar-.11 • 8<:'1Li"' � 1 3 . ," u 1 .0<1 11 1 • <' "  I J·ro в 
I U.00 lt Пll"IНW r:IKllC с IЩJ.1' 1 !1111 , ,, Pl l 

"1�Ht...I 11 ttJ( f(,)])1 ь , ",{\'\ t r• L)\1� -. н� 
) Ш; НН.:Ь:'\1 "t't tt )lf l t .  r1;.• -� 1....i \l hol\' �t) t�\.. J 
n('OI • ,, 11r 11 ( 11.1'11 11 П<• по t) 11р111 1.1ш.11 • в�с u 

•н�. 1 l-r\! 3r<J в 1 00 nы1ю111 н r ь 1 р11 
< юв111.1 \  1ЗnС1вез11 1 . Чтс11 11с "\t.:1 11 з1 1cr". 
-.1т :>('(� осе ,1t>�;.i.11ы 811\1 \I J l t'  1 м11> , 1) щ.�ть 11 
СК:1М 1 Ь  n T <' �Cn. � . 1 1  • ..:.1 •11 <'1 1 1 8'  \ IC'l ll lbl 
� " uв;i  д .1з т �.  1r.i:1�1) 11 .,..,е.1 11 1 1.1.'11 l • J1t:11• 
11<>131' 11  { .! l l W \I  11 � lbl\I 

fw ;i " •• ч n...Ow о" � " 1>111 � 1нu 11.1 1 1. 
J l)p11'11 • 11 llOJ!i0:.1J1 "  ,'lp) I ,'\f') I )  • l l) pll'I 

• �а • •ПООЫ f13 1'СТ t. 1 1� rн\IJ Ь.:i"ГJ3 бы .1 
H3\I H 1 
11 1> ll«'t�hl ll)pll il wp;sнn 113111 1 1  ."" " 11•• .... .  1:iro' 

. _ . р"!!.!!.!!_ 0.tJdU lfcщ," •. 
1 В('(':"• ИIЖW.'01tUJ1 c•("Чt'U • ;("�"� - tt•�J4U сrч•·fЮ.Ч j 

11/W•• ..... " ...... "" illl"W81 
10.НН 1 ·. �· � 

l '.l.l l� l -. 1 · "  
:4.111.Н 1 •• 4 <  " 
11 IJ./16 1 '· fl " 

3 1 



МАХА ЧКАЛА, ПАЛЬЧИК, МИНЕРАЛЬНЫЕ ВОДЫ 
Газета <<Красная Кабарда» выходила в Кабардино­

Балкарии в городе Нальчике с марта 1 924 по апрель 1 934 
год, на четырех языках, в том числе и на горско­
еврейском. Газета информировала о новостях горско­
еврейской жизни Кабарды и Северного Кавказа .  Ответ­
ственным редактором газеты «Красная Кабарда» с 
06.06. 1 922  до 1 5 . 1 1 . 1 923 г. был Г .И .Петров .  

Газета «Карахалюн<GАRАХАLLG»-«Черны й народ» 

издавалась с 1 9 .07. 1 925  г. на четырёх язы -
к � "  А �� к ках : горско-еврейском , русском, кабардин­

ском-балкарском в Нальчике и стала од­
ной из самых интернациональных и много­
язычных газет РФ. Горско-еврейский  вари­

ант газеты печатался древнееврейским шрифтом . В редак­
ци и  газеты «Карахалю>, был создан горско-еврейский  от­
дел во главе с главн ым редактором Ханоном Ифраимовым 
(дед Якова Ифраимова - нынешнего заместителя мера го­
рода Кирьят-Гад в Израиле) .  Ответственным редактором 
газеты был Г .И .Петров с 04.04 . 1 928-08 .0 1 . 1 930  год . Газета 
была образцом межнационального еди нства. 

Ал ьм а нах «Ватан Со вети му» - издавался в г. Ма­
хачкале до 1 996 г. В нем печатались стихи, поэмы, рас­
сказы,  повести и пьесы авторов на русском и родном 
горском - j uhuri языках. Ал ьманах издавался раз в год. 
Редактировал и альманах известные поэты и писатели . 



«Ватан Советиму» - ШLьманах издавШLся в МахачкШLе по 1996 г. 

Газета «ЕС К» - (Евреи Северного Ка вказа) - июнь 
2004, №6 ( 1 30 ) .  Полноформатное издание, выходившее 
на 8 -ми полосах с 1 993 г .  Редакция находилась в городе 
Нальчике .  В газете была рубрика «Еврейская жизнь 
планеты», она знакомила читателей с еврейскими 
традициями,  публиковала материалы о жизни  горских 
евреев на Северном Кавказе и за его пределами, а печа­
тала стихи и очерки своих читателей . В ыпуск газеты 
организовала Светлана Данилова, будучи депутатом 
Верховного Совета КБР .  Редактором была В .Перельгут. 
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Журнал «Евреи Кавказа» - № 1 ,  за сентябрь 2004 
года, ежемесячный л итературно-публицистичес кий жур­
нал .  ( 5 766 год по  еврейскому календарю) .  Нальчик. 

Газета «Кодем колын<Прежде всего» - печатный 
орган еврейс кой общины города Минеральные воды . 
Редактор газеты Роман Егоров . Редакция газеты 
находится в городе Пятигорске .  Газета освещает 
еврейс кую жизнь Северного Кавказа и предлагает 
читателю интересные и полезные материалы,  связанные 
с еврейс кими традициями .  

«5 ГОРСКИЕ НОВОСТИ» - газета еврейской общины 
Кавказс ких Минвод и Пятигорской общины «Геула» .  
Информационный вестник - весна 2005 г .  и осень 20 1 1 г .  

ВЕСНА 2005 
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ГАЗЕ ТЫ И ЖУРНАЛЫ ГОРСКИХ ЕВРЕЕВ: 
НЬЮ-ЙОРК - США. ТОРОНТО - КАНАДА 

Газета «Батан - М оледет - Родина» - первое 
печатное издание горских евреев в Америке, выходила в 
виде 4-х страничного вкладыша-приложения к газете 
бухарских евреев «Мост». Члены редколлегии - Роберт 
Азарьев, Я ков Абрамов, Шимту Рахамимов, в апреле 
1 995 г .  вы пустили первый номер с редакционной статьей 
об организации первой на американской земле синагоги 
горских евреев . Второй номер газеты «Ватаю> был 
посвящен участникам ВОВ.  Третий номер вкладыша 
рассказывал о получении синагогой горских евреев 
«Сефер Тора» .  В ышло всего четыре номера газеты . 

......,_- --- - - - · � � u atr  

Газета «Восток» - издавалась в Нью-Йорке 1 999 
по 2005 год . «Восток» единственная независимая газета 
горских евреев в Америке, Израиле и СНГ на русском 
языке .  В газете публиковались статьи на актуальные 
темы ,  стихи, очерки о жизни и истории горских евреев . 
Издатель и главный  редактор газеты «Востою> 
талантливый журналист и поэт С. И. Исаев . 

� 35 � 



Газета «Нов ы й  Рубеж» издается с мая месяца 
2003 г .  благодаря финансовой поддержке благотвори­
тельных организаций и частных лиц .  Ноберт Евдаев, 
я вляется учредителем и главным редактором издавае­
мо й  на русском и английском языках, ежемесячной газеты 
горс ко-еврейс кой общины США. Газета отражает жизнь 
общины не только в пределах своей страны , она 
информирует о новостях и событиях происходящих в 
горско-еврейских общинах во всем мире. 



�������-�7'� ��-������� 
<<джууро»

-
- еженедельник, выпуск № 1 53 .  «Изда­

тельский дом горских евреев» .  Редактор Биньямин Ру­
винов, дизайнер Татьяна Фриш-Проклова. 28 Шват - 4 
Адар- 1 ,  5 779 г. 3 - 9  Февраля 20 1 9  г. США, Бруклин . 

Недельная глава Торы «ТРУМА» 
J. J. 

т т 
ТРИ ОСНОВЫ 110всед�1евноi1 ;1п1з н 1 1 ,  1 1сnол н я ютс.н н а м н  с 
В начале гла в ы  -грума� тр11жды у1юм11 настся 11сr1ользова н н е м  обы ч н ы х  матер1 1 а л ь н ы х  вещс1�1 . н 

11овеле 1 1 1 1 е  о r1р11ноше11 1 1 1 1 .  Как объ я с н 11 ют мудрецы, благодаря этому Б - жествеtнtая святость 1 1 р 1 1 влекается 
�1меются в в1щу тр11 вида п р 1 1 н о ш е н 1 1 1�1 : 1 1 р 1 1 ношен11е в матер11ал ь н ость этого �1 11 ра. 

Журнал «То вушю> основан в 2003 г. 
Л.Юсуфовой Президентом «Kavkaz JYC» (Executive 
Director Kavkaz Jewish Youth Center) и членами  Союза 
журналистов Израиля - Ф.Юсуфовой, Х .Рафаэль . С 2007 
г. издатель Президент культурного центра «Товуши» 
В .Абаев, главные редакторы : С .Данилова, И . Михайлова. 
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Журнал «Зори Кавказа» - первый общинный  
журнал евреев выходuев с Кавказа в Торонто (Канада) .  
Издатель и главный редактор Асаф Мушаилов, замести­
тель и собкор Татьяна Нисанова - член ы Федерации 
Союза писателей Израиля . Журнал издавался с января 
2006-2009 г. на средства, собранные от рекламодателей -
представителей общины, Jewish Caucasus Community 
Center of Toronto, и на средства, выделяемые женской 
организаuией общинного uентра. Издание журнал а 
приостановилось из-за отсутствия финансирования . 
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ГАЗЕ ТЫ И ЖУРНАЛЫ ГОРС КИХ Е В РЕЕ В : 
РОССИЯ - МОСКВА 

инья 

Журнал «М иньяю> - первы й  международны й  

журнал горских евреев в мире .  Издатели Заур и Акиф  
Гилаловы ,  главны й  редактор - С . И . Вай штейн . Журнал 
«Миньян» был создан 2000 (576 1 )  года, благодаря 
финансовой помощи мос ковских меценатов, братьев -
Заура и Акифа Гилаловых. Журнал освещал историю, 

39 



"' -
культуру и быт горских евреев . РаспроСтранялся по всем 
общинам горских евреев, в местах их проживан ия : 

США, Германии,  Азербайджане ,  в России Израиле, 
других странах. 

в 
и 

Газета «Шолиях» - <<Посланник» - № 1 ,  20 1 5  г .  
Газета религиозной московской общи ны горских евреев .  

Мос мовс мая Общ и н а  Горских Евреев 

Д о р о г и е  д р у з ь я ! 
llF'<''НCIU{."�tlJH1 8 <НifltltHI! 
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Газета «STMEGI.COM», Мос ква с февраля 
1 1 З г. Издатель - благотворительный  фонд горских 
реев «СТМЭГИ», учредитель Герман Захарьяев, 
авный редактор Давид Мардехаев . 

kJ � '- t-1 
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Год Нисанов представил q l\'{осквариум� 
Владимиру Путину и Сергею Собянину 



�������у, � ����-������ 
Газета «Захметкеш» («Трудя щНйся » - «Тружен -

н ию>) № 1 0, октябрь, 20 1 6  г. Издатель академик  

Борис Нувахов , редактор - Анжела Рувинова, г .  Москва . 
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ГАЗ ЕТЫ И ЖУРНАЛЫ ГОРСКИХ Е В РЕ Е В :  
И З РА И Л Ь  

Журнал «Имид» - «Надежда» - независимый 
информацион ный ежемесячный журнал объединения 
кавказских евреев в Израиле. Единственный номер 
журнала вышел в 1 996 году . 



Газета «Имид» («Надежда») независимая 
международная газета общины горских евреев Израиля 
№ 1  июль 1 998  год. Редактор Раман Бадалов . 

Дорогие друзьн ! �ша ;сипов: упшокачеи эшm 

«Говлеи» (<<Избавление») - литературный сбор­
ник издавался в Израиле с 1 988  по 1 998  год при усилиях 
Ариэля Ишая .  Научным консультантом издания был 
профессор Михаил Занд, редактором Ноа Ишай .  Издано 
23 номера.  В журнале «Говлеи» печатались литератур­
ные произведения горских евреев. Сборник распростра­
нялся в города России, где компактно проживали 
горс кие евреи . Надо заметить, что Ноа Ишай, даже после 
1 998  года продолжала переп иску с любителями горско­
еврейского языка. И нтерес к изданию «Говлеи» сохран и­
лся и по сегодняшний день как к культурному историче­
скому наследию евреев выходцев из Восточного 
Кавказа .  Сборник выходил под эгидой М инистерства 
Иностранных дел Израиля . 

44 � 



45 '?'" 



u1 ;· · · ·  . . . . . . " . "  . . . . . . .  " . .  " "  . . . .  "" ." . .  "" ." ,  .. "" " .. ·1 
мBHA3GKAR Р13В!.в 

Nt 101 • СЕНТЯ&РЬ-ОКТJl&РЬ • 201 1 n>om 7NlllI'З W11> •t<:тf' imu ";m, Ol'VDW11>· 

Rни куль туры rорских евреев в Израиле -- 8. � 1 - U)'lil 
mriecui81Wlrlllll �· 

.__ 
..___ ....... ,...,. " .... . _ 

___ _ , _ ,.... __ 
.... " __ __  .... .., ,,_.  
- �  ........... .с-
..,. .,.._ .._. " " "  . ... ......... ... ".- ........ -." ...... " . ........ _ , ......., - CllO':Jf � � - ­
... . � .._ -- ·  
_ _ _  __.... ,.. _ ._ .  

:..-:--::-.":::::-..:: �t-. --�-"'" 
-.... . ..... . ..... ....... � 
......_... ... ...... --. .  -"-

.,... .-- .............. 
:а ._.. -.-.-... -.м. «.-

амэги 

." ....... " ......... ....... .... ....... 
� - n.-- f.lllR .... ........ � ." ...... ..... ' -�-.... --- -- · - c..t ,... ......... 
_ ,  .... ....... " ..-.. ._.. ......._ ...... .......,. 
... °"' ......... ......., " ... ,,.....,.. ,__. 
" ... .... . � ..... . ........ 

""- ...,.... . ..... �,,........_ _ _.. .......... � "-....__.......,_.....,.. "1" ... '-' • ....,_....,... ..... . _ .,.. u.QI\, 
..._ .... . ._. ___ l!ln<tir. 
....... -.- ............. . "' 
.... ..... � " ......... ............ iw. " �  
r-et- ... ..... _..._�м. 
" --......... -� ...... _._......--... -.... ,.,._, 
"""-- -- · ·-·.,..,., . -.,...� ...'*'-" ·- ..... · - � "'  

«Кавказская газета» издавалась с октября 2000 
года . Первый  главный редактор и основатель - Михаил 
Гаврилов, затем главн ым редактором газеты стал Йона­
тан Мишиев (основатель издательского дома «Мирво­
ри» ), редакторы :  Фаина Едигарова, Маргарита Казакова. 
«Кавказс кая газета» - печатное издание общины горских 
евреев, выходцев с Кавказа, проживающих в Израиле . 
Цель газеты - объединить и сплотить общину горс ких 
евреев . Газета освящала проблемы и основные аспекты 
жизни горских евреев, публиковала статьи о традициях, 
обычаях и культуре горских евреев, об известных людях 
из числа горских евреев . В газете печатались проза и 
поэтичес кие произведения на русском, иврите, горско­
еврейском и азербайджанском языках. Газета выходила 
под эгидой Всеизраильского объединения кавказских 
евреев в Израиле . 20 1 4  году за май-июнь вышел 
последний 1 1 8 номер «Кавказской газеты».  В данный 
момент из-за финансовых трудностей газета не издается .  
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Газета «Община» - приложение к «Кавказской 

газете» № 1 07,  май ,  20 1 2  г. Первый номер приложения -

«Община» вышел в 26 номере «Кавказской газеты». 

� 47 � 



Литературно-публицистический сборник-альманах « Мирвори» 
(2006 -201 1) с №1 по №8 от издательского доАю «Мирвори». 

<<Мирвори» литературно-публицистический 
альманах Издательского дома « Мирвори» начал 
издаваться с 2006 по 20 1 1  год. Основатель, издатель и 
главный редактор Йонатан Мишиев . В альманахе 
печаталась проза, поэтические произведения, эссе на 
русском, иврите, горско-еврейском и азербайджанском 
языках . Восьмой и последний выпуск альманаха 
« Мирворю> посвящен 1 5 5 -летию народного поэта 
Ш .Симанду и 95 -летию поэта А .Семендуева. В сборник 
вошли произведения современных поэтов и писателей .  
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Газета «Зриха» за январь 1 996 года. Издатель Адам 
Амилов . Газета-Известник № 1  для выходцев с Кавказа 
издана социальным отделом города Кирьят-Яма к съезду 
объединения горских евреев Израиля . 

СЪЕЗД О Б ЪЕ Д И Н Е Н ИЕ ГОРСК ИХ Е ВРЕ Е В 
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Газета - «Эхо Кавказа» 
Кавказских евреев в Израиле . 
Шимон . Газета за 1 мая 2005 года. 
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Газета <<Кавказский меридиан» - специальный 
выпуск партии «Иху д леуми» («Национальное единст­
во») для Кавказской общины, посвященный выборам в 
Израиле - январь, 2003 год. 
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Журнал «Гозит» издан Всеизраильским 
объединением Кавказских евреев (на иврите) , вышла в 
20 1 6  год .  Издатель - председатель общины кавказских 
евреев Израиля - Павел Елизаров . Город Ор-Акива. 



Газета - «Наша Надежда» - «Тикватейну» первая 
информационная газета общины - амуты «Тиква ле­
А тид» - «Надежда на будущее» Издавалась в городе Ак­
ко с апреля 2003 года.  Газета освещала вопросы, связан­
ные с основными «гранями» и «ответамю> жизни евре­
ев - выходцев с Кавказа на севере Эрец-Исраэль. Изда­
тель депутат муниципалитета г.Акко Нехамия Михаэли .  
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«Вестник Объединения» № 3,  20 1 6г. издавался под 
эгидой Всеизраильского объединения Кавказских евреев 
Израиля председателем общины Павлом Елизаровым . 
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Вестн и к «Шорю> Альманах кавказской общи­
ны № 6 города Ашдода, за сентябрь - октябрь 2006 года. 
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«Наша звезда» («Астарайму» - «1�1?w ��,�:-Т») № 1 -
литературно-публицистический альманах Союза писате­
лей горских евреев в Израиле, 200 1 r .  Главный редактор 
Борис Ханукаев, редакторы Михаил Гаврилов, Ирина 
Мататова, художествен ный редактор - Симха Ашуров . 
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Антология «Звезды горских евреев» 

«Acтapahoj чyhyphoj доги» - издана в 2009 году .  
Альманах - «Звезды горских евреев» - «Acтapahoj 
чyhyphoj доги» - издан в Израиле в декабре 20 l 8 года. 
В эти издания вошли произведения поэтов и писателей 

на русском,  азербайджанском, англи йском на иврите и 

на языке горских евреев . Главный редактор : Эльдар 

Гуршумов - председатель Союза писателей горских 

евреев . Редакторы :  Фрида Юсуфова - заместитель пред­

седателя Союза писателей горских евреев . Соломон Бен 

Эмануэль (Агабабаев) - помощник председателя Союза 

писателей горских евреев . Дима Раханаев - ответст­

вен ны й  секретарь Союза писателей горских евреев . 
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Доклады компетентных лиц на научно-практической 
конференции - «Журналист в свете общины» 

организованной Фридой Борисовной Юсуфовой -
члена Союза журналистов и писателей Израиля в 

Москве в Центральном Доме адвоката 22.06.20 1 7  г. 

О журналистских публикациях горских евреев -
профессор MиxaWl Яковлевич Агарунов. (Стенограмма) .  

Прошу прощения за небольшое опоздание на 
заседание .  Оно связано с тем, что лишь сегодня рано 
утром я прилетел из Израиля . И как бы я не стремился 
успеть на открытие конференции,  все же времени не 
хватило .  Да еще - московские пробки на дорогах. 
Я благодарю Фриду Борисовну Юсуфову - инициатора и 
организатора научно-практической конференции за 
приглашение .  Должен сказать,  что, как только узнал о 
намечаемом этом мероприятии, я очень желал 
присутствовать на нем, так как имею все же некоторое 
отношение и к нашей горско-еврейской журналистике . 
Более того, мне пришлось ,  в связи с изучением истории 
возникновения первой прослойки горско-еврейской 
образован ной интеллигенции, проследить и за историей 
возникновения нашей журналистики . Это - важное 
объединение специалистов, на результатах которого 
также опираются многие исследователи истории 
развития культуры горско-еврейского народа. В связи с 
этим мне хотелось бы подчеркнуть следующее. 

Надо понимать, что наша многовековая культура 
- этот тот фундамент, на котором зиждется современная 
культура.  А это означает, что на нас, служителях 
современной культуры, лежит весьма ответственная 
обязанность .  Перед нами ответственные задачи, ибо на 
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современной куЛьтуре будет формироваться культура 
нашего народа в будущем.  Наш народ сегодня разбросан 
по всему м иру . В таких условиях очень трудно, почти 
невозможно сохранить или хотя бы содействовать 
сохранению его единения . Надо защитить свой народ, 
его культуру . Это - прямая наша обязанность . Но как? 
Надо действовать путем объединения различных 
культурных с ил .  

Действовать через образование, через благотвори­
тельность . С пасибо писателям,  поэтам,  журналистам,  
историкам, которые в своих трудах доносят, или, говоря 
более правильно, донесут до потомков нашу 
современную культуру, наш язык, наши сегодняшние 
духовные и моральные ценности, основанные, как уже 
сказано, на фундаменте нашей многовековой культуры .  
Это - серьезный вклад в защиту единения народа. 
Спасибо тем,  кто оказывает поддержку этим людям, 
поддержку как моральную, так и финансовую. Весьма и 
весьма важную роль во всех этих процессах играет наша 
журналисти ка. 

И все же не могу не сказать в связи с этим 

следующее. Иногда появляются в печати труды, которые 
только введут в заблуждение последующие поколения . 
Случается, и , к сожалению, не редко, что появляются 
настолько малограмотные книги, что они - наши 

потомки , просто не разберутся, например, в грамматике 

родного языка, или же приводятся настолько 

искаженные факты, что они просто сойдут с ума, чтобы 

разобраться в нашей современной истории . Как с этим 

бороться - я не знаю. Видимо, необходимо сказать 

таким авторам правду, невзирая на лица, необходимо 

какое-то общественное цивилизованное осуждение .  
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Даже в таких серьезных монографиях, как книга 
профессора Иерусалимского университета М.Альтшу­
лера «Евреи восточного Кавказа», или же монография 
«Горские евреи» под редакцией В .Дымшица или в 
статьях проф . Р .А .  Гусейнова о нашем языке (Институт 
археологии и этнографии АН Азербайджана, г. Баку) 
встречаются настолько искаженные факты, или же 
настолько логически неверно построенные выводы, что 
это может привести не только к недопониманию в 
будущем многих фактов из нашей истории, а просто к 
искажению истории нашего недалекого прошлого. Об 
этом я уже писал в своей книге «Критика современного 
состояния научной литературы о горских евреях».  

К сожалению, эти слова можно отнести и к 
некоторым нашим современным журналистам . 
Журнал истских сообщений и публикаций гораздо 
больше, несравненно больше, чем научных статей и 
монографий . Будущие исследователи обязательно будут 
опираться и на журналистские очерки, статьи, 
расследования и прочее. Я сейчас не буду приводить 
примеры того, какие из них просто опасны,  настолько в 
них искажены факты .  Конечно их не так много, но они -
есть . Вот в чем проблема. С чем это связано, трудно 
объяснить. Но, думается, в первую очередь, это 
объясняется журналистской «погоней за экзотикой» .  

А сам факт не очень уж широкого распространения 
сведений о нашем народе как раз и дает пищу для 
превращения их в «экзотику» .  Но все, же даже и здесь 
можно обойтись без выдуманных историй, а опираться 
лишь на факты, причем проверенные факты . И еще, в 
погоне за оперативностью, журналисты,  те из них, 
которые не очень владеют той темой, о чем они пишут, 
иногда вынуждены что-то додумывать в своих очерках, 
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не очень заботясь по своему незнанию о том, что 
специалистам известно совсем противоположное тому, 
чему посвятил свое произведение журналист. 

Пока я вижу лишь эти две причины появления в 
журналистской деятельности искажение фактов совре­
менной действительности . Я не хочу предполагать, что 
это делается намеренно, так как просто не вижу причин 
для этого . Сам я нередко, если так можно выразиться, 
«попадался на удочку» таким  сообщениям, и только мой 
довольно солидный научно-исследовательский опыт 
выручал меня в таких случаях .  

Так поступать нельзя .  Надо писать объективно, 
надо писать правду . Но этот мой призыв ничего не будет 
значить, если не будет всеобщего осуждения со стороны 
сообщества таких горе-специалистов . Нам надо научи­
ться смело, высказываться об этом, невзирая на лица. И 
только объединив усилия , мы будем справедливы и 
сильны .  Для того и необходимы такие конференции, 
способствующие единению наших сил . 

Послесловие:  
Ува;жаемая Фрида Борисовна! Благодарю Вас и 

Гасана Борисовича за тепл ы й прием. Я был очень рад 
так;же тому, что благодаря Вашей конферен ции мне 
удалось вырват ься в наше окру;;1Сение и встретит ься 
вновь с заме чательн ыми представителями нашего народа. 
Мне хотелось бы, чтобы эта конференция осталась в 
памят и благодаря сообщен иям прессы . 

Думается, что сообщение надо бы начать с Вашей 
справкой о наших газетах и ;;1сурналах. Затем кратко 
сообщит ь о вы ступлен иях по этой теме и стоящих перед 
нашими ;;1сурналистам и задачами. Если Вы перешлете мне 
по E-mail Ваш доклад, я бы его чуточку подправил на 
основе и сво их сведен ий, и доклад был бы готов к 
публ икации. - Михаил Агарунов. 
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Журналисты верны своей профессии -

Гасан Борисович Мирзоев - профессор, доктор 

юридических наук, заслуженный  юрист России. 
(Стенограмма). 

За последние два десятка лет я встречался со 
своим и  соотечественниками в разных странах, начиная с 
Китая, заканчивая такими  странами как Исландия, на 
различных мероприятиях, свадьбах, в самых 
невероятных ситуациях. Наши горцы организовывают 
свадьбы так же как 1 00-200 лет назад. 

Так же наши парни не сами подыскивают себе 
девушек, а их родители из знакомых семей . Зачастую, 
нарушая традиции, и женившись или выйдя замуж 
самостоятельно, в итоге они теряют свою идентичность, 
понимая , что Бог создал нас не для того, чтобы 
отличаться от других чем-то лучшим, или наоборот, Бог 
создал каждого иудея, чтобы он нёс Свет Торы другим 
народам . 

Именно так и произошло, потому что Тора, в 
переводе означает Священное П исание или Библию, 
является, по сути, основой всех остальных мировых 
религий . Это накладывает большую ответственность на 
каждого иудея . 

У меня есть знакомые, которые однажды 
провинившись, спустя 5 - 1 О лет, осознав это, говорят : «0 
Боже, что же я наделал» .  Есть и такие люди, которые 
хотя и не знают иврита, но они лучше тех, которые дома 
хранят Тору, живут в Израиле, на Западе, где угодно, 
защищают законы Торы, несут мир всему человечеству . 

Особо хочу отметить представителей нашего 
народа, неважно от кого они родились, кто у них папа, 
мама, но если  они причисляют себя к джуури, то это 
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значит, что такой человек идентифицирует себя 
частичкой всего нашего горско-еврейского народа. 

К сожалению, много российских семей 
разрушается,  так же, как и европейские браки, которые 
забыли традиции, нарушают их, начиная от обряда 
обрезания, а потом женитьбы и т.п . Очень плохо, что 
человек теряет свою национальную идентичность, 
забывая, что его место хотя бы раз в неделю в синагоге, 
где он должен молиться Богу, это нужно не только 
молящимся, но и всему человечеству. 

Все эти наши лучшие традиции, нашу 
интереснейшую самобытность надо правдиво передавать 
и нашим потомкам . И вот здесь приоритет принадлежит 
вам, нашим замечательным журналистам . Хочу 
обязательно отметить, что вы все прекрасно 
справляетесь с этой своей обязанностью. 

Я помню, в недалёком прошлом, каких-либо 1 0  
лет назад, наша журналистика переживала свой 
ренессанс . У нас было много газет в различных странах 
мира. Всем известна «Кавказская газета» в Израиле, 
«Новый рубеж» в США, множество малых и не совсем 
малых еврейских газет в Баку в Азербайджане, в том 
числе и полностраничная газета «Бирлик-Единство» в 
Кубе .  

В России во всех городах, где проживает горские 
евреи, всюду были свои газеты - в Дагестане - «Ватан», 
в Нальчике - «Евреи Северного Кавказа», а также и в 
Пятигорске. В Москве издавалась авторитетная в те 
времена «Международная Еврейская газета» ( «МЕГ» ) ,  
которая в каждом своем номере несколько страниц 
посвящала событиям из жизни горско-еврейской 
общины России и т.д. И было много активных 
корреспондентов, в том числе и профессиональных 
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журналистов.  И вся эта интереснейшая информация, 
благодаря вашей деятельности, достанется и нашим 
потомкам , и будущи м  исследователям .  

К сожалению, та активность сведена сегодня до 
крайне низкого уровня . Нет уже «Кавказской газеты», 
«Новый рубеж» как-то резко сменил свое 
информационное направление, нет уже того множества 
еврейских газет в Израиле и Азербайджане, исчез и 
печатный вариант «Международной Еврейской газеты» 
в России . Я не думаю, что это связано лишь с тем, что 
Интернет задавил все печатные средства массовой 
информации . 

Потому я считаю очень важной и своевременной 
сегодняшнюю конференцию. Думаю, что собравшиеся 
сегодня участники конференции рассмотрят вопросы 
выхода из складывающейся сегодня ситуации .  К 
счастью наши журналисты по-прежнему остаются 
верными своей профессии и всегда находят возможность 
активно сообщать м иру о нас, горских евреях, о наших 
замечательных представителях, о нашей истории, 
самобытной культуре, традициях. 

Журналист в свете общины -
Зинаида Яковлевна Беньяминова, кандидат юридических 

наук. (Стенограмма) . 

Во все времена и всегда наше общество 
нуждалось в информации о происходящих событиях и о 
жизни в нашем мире . Особенно возросла эта 
потребность в последнее время .  

Сегодня человечество живет в век высоких 
информационных технологий, благодаря чему 
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информационная образованность и осведомленность 
общества становится повседневной, почти обыденной . 
Журналистика - это общественная деятельность по 
сбору, обработке и периодическому распространению 
актуальной информации через каналы массовой 
коммуникации (пресса, интернет, радио, телевидение, 
кино и др . ) ; одна из форм ведения массовой пропаганды 
и агитации . 

Информация, распространяемая журналистикой, 
должна иметь для аудитории социально ориентирующее 
значение, формируя ее общественное мнение и 
мировоззрение, давая представление о явлениях, 
процессах и тенденциях современной действительности 
во всем многообразии, о закономерностях, определя­
ющих функционирование и развитие экономической, 
социально-политической,  духовно-идеологической жиз­
ни общества. 

Журналистику, рассказывающую об этнических 
культурах, вообще о проблемах национальных и 
межнациональных отношений и адресованную аудито­
рии, интересующейся национальными отношениями, 
независимо от ее этнической принадлежности, можно 
назвать этножурналистикой .  

Так будет удобно обозначать отдельный вид 
журналистской деятельности и по отношению к ее 
содержанию, и по признаку особенностей аудитории, и 
«как уровень квалификации сотрудников СМИ, который 
характеризуется этнологической культурой мышления, 
поиска, сбора, интерпретации информации,  а также 
социальной ответственностью за последствия своей 
деятельности» .  

Понятно, что этническая информация в прессе, в 
радио и телепередачах - это, прежде всего упоминания в 

63 



публикациях о национальных (этнических) обычаях и 
ценностях, а этническая журналистика это 
журнал исти ка, выполняющая функции познания 
народом своего этнического бытия, сохранения и 
развития его культурной самобытности . Она чаще всего 
развита там ,  где сохранились носители языка и, главное, 
где существуют развитые условия существования 
национального языка школы,  религиозные и 
общинные центры,  радио и телевещание на 
национальном языке, печать, бытовое общение . 

Язык - это самое дорогое, что есть у каждого 
народа, он является основным звеном, связывающим 
людей одной национальности между собой .  Когда народ 
теряет свой язык, то он теряет и свою самобытность. 
Именно язык определяет сознание человека. Чтобы 
писать о культуре своего народа, нужно в совершенстве 
знать весь самобытный уклад, иметь глубокие и прочные 
знания о жизни и проблемах своего народа. Все эти 
знания, накопленные в течение многих тысячелетий, по 
традиции от наших предков перешли к нам . От одного 
старшего поколения к другому, более молодому, они 
передавал и  свой жизненный опыт. Предположительно, 
что все они хотят, могут, и возможно, даже должны 
иметь свои каналы общения, информирования, обмена 
новостями и обсуждения волнующих их проблем и 
вопросов . 

Главная проблема еврейского народа - это угроза 
ассимиляции, утрата еврейских традиций, а причины 
этого явления недостаточно эффективном еврейском 
образовании . «Еще совсем недавно, 20-30 лет назад, 
проблема ассимиляции не стояла настолько серьезно, в 
Америке, например, по статистике сегодня должны были 
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миллионов евреев, а осталось только бы жить около 
шесть . . . .  

Если нет еврейского образования, если дети не 
изучают традиции своего народа, - естественно, темпы 
ассимиляции растут. Если мы срочно не назовем эту 
проблему серьезной болезнью, мы не сможем ее 
вылечить» . 

Среди множества 
горских евреев, одна 

черт, присущих общинам 
делает их необычайно 

интересными в глазах исследователя : горские евреи -
одна из немногих еврейских общин, сумевших 
сохранить свою религию, несмотря на многовековую 
оторванность от главных центров еврейской жизни. Весь 
прошлый век был не только эпохой еврейских катастроф 
(и главной катастрофы - Холокоста), но и эпохой 
тотальной еврейской миграции.  Ветер перемен, войн и 
революций  почти полностью переместил большинство 
субэтнических еврейских групп.  

Не важно, происходила ли эта миграция 
насильственно или добровольно, была ли она бегством, 
эмиграцией, репатриацией или просто переездом, но 
факт остается фактом : большинства еврейских общин 
нет там, где они существовали еще сто лет тому назад. 

Именно на этом историческом фоне евреи 
Кавказа, долгое время продолжавшие жить в том же 
регионе, где они сформировались как особая этническая 
общность, представляют собой удивительное 
исключение. Конечно, выезд евреев из Советского 
Союза и затем из постсоветских республик в 
значительной степени коснулся и горских евреев. 
Однако, здесь еще возможно проводить изучение 
структуры общины и семьи, собирать и описывать 



обычаи,  обряды,
-

верования,  фольклор
-

и традиционное 
искусство. 

В ажнейшей особенностью культурно-этногра­
фического комплекса, присущего горским евреям,  
я вляется сплав «еврейских» и «кавказских» черт. Они 
сосуществуют в гармоническом синтезе, и любая 
попытка посмотреть на эту часть еврейского народа без 
учета этого двуединства заведомо приведет к искажению 
всей карти ны в целом . Иудаизм всегда играл важную 
роль в жизни горских евреев, религиозные ценности 
всегда пользовались и в большой степени пользуются до 
сих пор огромны м  почтением в среде горских евреев.  

Как известно, в Советском Союзе всякая, а 
особенно еврейская , религиозная и национальная 
активность находилась в большой степени под запретом, 
тем не менее,  горско-еврейские общины в гораздо 
меньшей степени оказались ассимил ированы,  чем 
основная масса ашкеназских евреев. Немалое значение 
для культурной и религиозной самоидентификации 
горских евреев и мели сохранившийся традиционный 
у клад жизни, общинная и семейная структура, 
компактное проживание внутри еврейских кварталов и 
поселений . 

Очень существенным оказалось и то, что 
Закавказ ье и Дагестан не были оккупированы нацистами 
во время второй мировой войны,  и еврейское население 
не подверглось массовому уничтожению. 

Именно выработанная веками практика 
сохранения общинной жизни не столько с помощью 
ученых и учености, сколько с помощью повседневного 
ритуала привели  к тому, что ликвидация тонкого слоя 
рел игиозных лидеров не сопровождалась  отказом от 
соблюдения ритуалов жизненного ци кла (обрезание, 
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бар-мицва, свадЬба, похороны, поминкИ) . Тем более что 
в условиях отчасти сохраняющейся родовой структуры 
все эти события представляют собой многолюдные 
празднества, поддерживаемые системой родственных и 
соседских взаимосвязей, и одновременно поддерживаю­
щие эту систему . Горские евреи, оставаясь частью 
еврейского мира, сформировали свою собственную 
версию иудаизма, тесно связанную с особенностями 
кавказской жизни и верованиями окружающих народов . 

В среде восточных общин, наряду с «нормативным», 
«ученым» иудаизмом, бывшим достоянием 
сравнительно узкой группы духовных лидеров, всегда 
был влиятелен «народный», «домашний» иудаизм, 
представлявший собой смесь иудейских обрядов, 
местных обычаев и верований окрестных народов . После 
того, как советская власть разрушила систему 
традиционного образования, репрессировала раввинов, 
закрыла синагоги, этот «народный» иудаизм, связанный, 
прежде всего, с семьей, стал духовной основой жизни 
горских евреев. 

Горские евреи сохранили свои традиции 
практически неизменными. Это потому что они жили, 
поддерживая друг с другом тесные связи, как закрытая 
община. На протяжении веков они следовали законам 
Торы и верили в письмена своих отцов . 

Таким образом, журналистика, обладая большим 
арсеналом методов и приемов, способна передать 
«характер» этноса, показать его «дух» и «душу» .  Ее 
деятельность должна быть направлена на то, чтобы 
лучшие традиции нашего народа не утрачивались с 
годами, чтобы наши дети их сохранили и передали 
последующим поколениям . 
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Журналист и община -
Хана Александровна Мишиева-Рафаэль  - журналист. 

(Очерк) . 

22 июня 20 1 7  года в Москве в столичном Доме 
адвокатов состоялась научно-практическая конференция 
«Журналист в свете общины» .  Мероприятие проведено 
по инициативе Президента Всемирного Конгресса 
горско-еврейских женщин, члена Союза Журналистов и 
Союза писателей государства Израиль Фриды 
Борисовны Юсуфовой и представителя пресс-службы 
фонда СТМЭГИ Ханы Рафаэль-Мишиевой .  

При  входе в Дом адвокатов, в о  время регистрации 
кажды й  из участников конференции получил красочную 
папку с программой и буклетами Всемирного Конгресса 
горско-еврейских женщин .  Спонсорами мероприятия 
выступили - ГР А, МАР А и ресторанный комплекс 
«Загородный очаг» . 

В первую часть программы мероприятия вошел 
краткий экскурс по Центральному Дому адвоката. Гости 
посетили кабинет профессора, доктора юридических 
наук, Заслуженного юриста России - Гасана Борисовича 
Мирзоева - президента Гильдии российских адвокатов, 
президента Международной ассоциации русскоязычных 
адвокатов (МАР А) и ректора Российской академии 
адвокатуры и нотариата. В это время он принимал 
почетных гостей,  участни ков конференции - вице­
президентов МАРА : Михаила Юрьевича Неборского, 
Сергея Юрьевича Губенкова и Михаила Леонидовича 
Иоффе . 

Кабинет Г .Б .Мирзоева напоминает музей, стены 
которого украшены фотографиями с президентами, 
пол итиками и видными деятелями мирового масштаба. 
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По периметру кабинета за стеклянными витринами 
десятки удостоверений, дипломов, наград, монографий и 
книг хозяина кабинета. Гасан Борисович как настоящий 
хозяин, воспитанный в духе кавказского гостеприимства 
с радостью принял участников конференции. Он же был 
и ведущим вместе со своей сестрой Фридой Юсуфовой . 

Следует отметить, что каждый раз, приезжая в 
Россию и другие страны, Фрида Борисовна собирает 
общественных деятелей еврейской общины и проводит 
конференции,  форумы, семинары, презентации, вечера 
госко-еврейского фольклора и другие мероприятия . 

Открыл конференцию Гасан Борисович Мирзоев, 
предоставив первое слово организатору конференции, 
президенту Всемирного конгресса горско-еврейских 
женщин Фриде Юсуфовой .  В своей вступительной речи 
Фрида Борисовна отметила задачи и цели конференции 
- обсуждение принципов сохранения родного языка, 
уни кальной национальной культуры и наследия горских 
евреев . Тема о СМИ в современном обществе, 
налаживание контакта с различными еврейскими 
организациями и Конгрессами мира, стала основной 
темой доклада. Эта конференция явилась площадкой для 
обсуждения актуальных проблем горско-еврейской 
общины на международном уровне, налаживания связей, 
передачи опыта в профессиональных вопросах, которые 
волнуют еврейскую общину мира. Цель конференции -
влияние СМИ на международном уровне, дань памяти 
нашим журналистам прошлых лет. 

Затем с докладами выступили :  профессор Михаил 
Агарунов ; профессор, доктор юридических наук Гасан 
Мирзоев ; кандидат юридических наук Зинаида 
Беньяминова ; руководитель медиагруппы фонда 
СТМ ЭГИ Давид Мардехаев ; исполнительный директор 
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фонда СТМЭГИ Данил Данилов ; раввин Акива-Авшалом 
Худайнатов ; историк Ефим Улицкий,  издатель Данил 
Кукулиев ; популярны й  поэт-песенник Ефрем Амирамов ; 
журналист Хана Рафаэль-Мишиева. В данном меропри­
ятии приняли участие и представители Гильдии Россий­
ских адвокатов :  Александр Владимирович Крохмалюк -
главны й  редактор журнала «Российский адвокат» ;  
Мария Казицкая - главный  редактор журнала «Адвока­
тские вести России» .  Во все время конференции демонс­
стрировался слайд-шоу всех печатных изданий горско­
еврейских СМИ изданных в Еврейской-Красной Слобод­
е, в городе Баку, в Огузе-Варташен (Азербайджан),  в 
Дербенте (Дагестане) ,  начиная с 1 9 1 9  года и до 
сегодняшнего времени - подборка слайдов известных га­
зет и журналистов с различ ных мероприятий общины го­
рских евреев Израиля, России и США. Давид Мардехаев 
выступил с докладом на тему «Тенденция в развитии 
горско-еврейских СМИ в мире», в нем он отметил 
развитие горско-еврейских С МИ за последние годы. 

Докладчик сделал акцент на том ,  что если 
раньше издавались газеты и журналы,  то в наше время 
необходимо развивать интернет-сайты и мобильные 
приложения, поскольку нужно идти в ногу со временем . 
Данил Ильич Данилов - исполнительный директор 
московского отделения фонда СТМЭГИ, руководитель 
библиотеки и архива фонда СТМЭГИ в своей речи 
выразил надежду, что данная конференция даст толчок 
для дальней ших активизаций сообщества журналистов 
нашего народа. Среди участников конференции были 
члены Союза писателей Израиля профессор Агнесса 
Масандилова, Рахамим Мигиров, Худодот Юсуфов. 
Изро Исаков из молодежного движения фонда СТМЭГИ, 
Рина Самойлова основатель и руководитель 
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московской женской школы по изучению Торы и 
еврейских традиций и др .  Гасан Борисович наградил 
трех докладчиков Почетными знаками и Почетными 
грамотами «За вклад в укрепление сотрудничества с 
Россией» : Фриду Юсуфову, Хану Рафаэль-Мишиеву и 
Давида Мордехаева. Награды вручил первый вице­
президент МАР А - Михаил Неборский .  

Профессор Михаил Яковлевич Агарунов в своей 
вступительной речи поблагодарил Фриду Борисовну за 
приглашение и подчеркнул, что она так неожиданно 
подняла вопрос , который не обсуждался сто лет и 
предложил издать труды по данной конференции . 
Поприветствовав коллег на этом форуме и выразив 
благодарность организаторам конференции за 
проведение такого необходимого сегодня мероприятия, 
Михаил Я ковлевич отметил следующее : 

«Деятельность ученых, занятых современной 
историей горских евреев, и журналистская деятел ьность 
где-то стыкуются.  Может бы т ь, научн ые статьи 
отл ичаются еще лишь тем, что он и носят более 
анал ит ический характер. И вот что мне хочется сказать 
по этому поводу. В последн ие годы все чаще и чаще 
встре чаются стать и, в которых ощущается не столько 
:;1селан ие дать интересны е факты из J1сизни нашего 
народа, сколько предоставить ч итателю материал, 
поспешно составленн ы й, но зато насы щенн ы й некоторой 
экзотикой. Возмо;;1сно, что такой материал более 
привлекает ч итателя.  Но надо помн ить, что на основе 
сегодняшней информации будущее поколен ие будет 
черпат ь сведен ия о событиях нашей с вами сегодняшней 
действительности. Как говорится в избитой фразе: «Мы 
документируем эпоху. Нам всем необходимо чаще 
встре чаться на таких конференциях». 
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Тенденции развития еврейских СМИ -

Давид Эльхананович Мардехаев - главный редактор 

медиагруппы STMEGI. (Стенограмма) .  

Говоря о еврейских СМИ в современной России, 
можно отметить, что они (принимая во внимание 
довольно немногочисленную потенциальную 
аудиторию) развиваются весьма бурно . 

Не оправдались прогнозы 30-летней давности о 
том ,  что «все евреи уедут, и читателей у еврейских газет 
здесь не останется» .  Другое дело, что в последнее время 
на глобальном рынке СМИ по объективным причинам 
происходят грандиозные изменения, самым важным из 
которых многие называют снижение роли печатных 
СМИ и эфирного ТВ в пользу Интернета. 

Мы в медиагруппе СТМЭГИ считаем ,  что 
хоронить традиционные СМИ рано, однако стремимся в 
то же время активно развивать инновационные 
направления . В рамках нашего информационного 
холдинга выпускаются газета, новостной веб-ресурс и 
интернет-телеканал . Мы считаем, что у каждого из этих 
СМИ есть объективно присущие ему преимущества и 
недостатки . 

Газета имеет следующие недостатки : низкая 
скорость обновления,  затраты на печать и 
распространение (следует к тому же учитывать, что 
наша газета распространяется в нескольких странах) .  

Но есть у печатного СМИ и преимущества : 
доступность для аудитории  старшего возраста, не 
пользующейся Интернетом ,  то обстоятельство, что 
«бумажные» материалы, по сравнению с интерне­
товскими, как правило, прочитываются более 



внимательно и подробно, «от корки до корки». Кроме 
того, сам факт получения газеты как «материального 
артефакта» способствует чувству сопричастности 
общине, гордости за принадлежность к ней .  

Мы чуть было не приостановили выпуск газеты, 
но вскоре поняли, что хоронить ее рано, что она, если 
вспомнить слова В . И .Ленина (который в этом случае 
был не так уж, видимо, неправ), «не только коллектив­
ный пропагандист и коллективный агитатор, но также и 
коллективный организатор» . 

Можно сделать вывод, что списывать со счета 
печатные  СМИ пока рано. 

Однако мы, конечно, стремимся идти в ногу со 
временем, активно развивая интернет-СМИ. 

На нашем сайте активно публикуются 
корреспонденты из мест компактного проживания 
горских евреев, которые стремятся оперативно и 
подробно информировать нашу аудиторию о новостях 
общинной жизни . 

При этом мы  понимаем, что замыкаться только в 
рамках своей общины не самый наилучший путь, 
поскольку этим мы ограничиваем себя как в аспекте 
тематики, так и с точки зрения объема потенциальной 
аудитории . 

Поэтому интернет-портал STMEGI .com стремится 
давать информацию о еврейской жизни во всем ее 
многообразии и в глобальном масштабе .  

К сотрудничеству с сайтом привлечены несколько 
известных литераторов и публицистов, которые не 
только освещают факты, но и делятся своей точкой 
зрения на актуальные проблемы, стоящие перед 
еврейским миром . 
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Одной из ведущих тенденций развития 
современных медиа является их конвергенция, то есть 
сближение, слияние различных видов традиционных 
СМИ в единое целое, благо Интернет это позволяет .  

На сайтах газет и журналов сейчас выкладывают 
видеоролики и аудио-подкасты . Публи ка все более 
предпочитает не читать голый текст, а сочетать это с 
просмотром видео и прослушиванием аудио .  

Мы в нашей медиагруп пе давно это поняли, поэ­
тому одним из приоритетных направлений для нас явля­
ется наше интернет - ТВ, которое вполне обоснованно 
работает под слоганом «Первый еврейский канал» .  

Действительно, в русскоязычном медиа еще не  
было прецедента создания ежедневно выпускающего 
новый контент еврейского телеканала (пусть даже не 
эфирного, а интернетовского) . 

В силу отсутствия конкуренции наш телеканал 
взял на себя нелегкую задачу давать информацию не 
только о жизни горской общины, но и обо всех важных 
событиях, происходящих в еврейской общине Москвы, 
России и всего м ира. 

Кроме того, мы решили  не останавливаться на 
чисто информационном жанре и за последний год 
создали  развлекательную юмористическую программу 
«Хохма недели» и ток-шоу «Вопросом на вопрос», 
которые за короткий срок завоевали широкую 
популярность .  

Надеюсь, что мы и впредь будем развиваться, 
осваивать новые форматы,  не отставать от последних 
тенденци й  в мире медиа, руководствуясь  тем правилом, 
что «хороши все жанры, кроме скучного».  
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ПРИВЕТСТВИ Е  УЧАСТНИКАМ КОНФЕРЕНЦИИ 
«ЖУРНАЛИСТ В СВЕТЕ ОБЩИ НЫ» -

Уважаемые участники конференции «Журналист 
в свете общины горских евреев»! 

От имени всех наших земляков научных 
работников и преподавателей Тель-авивского, 
университета приветствуем вашу конференцию. 

У нашего маленького народа большая душа и 
� � 

хорошии творческии потенциал. 
Мы благодарны Фриде Юсуфовой - президенту 

Конгресса горско-еврейских женщин, её друзьям и 

коллегам за организацию этого и подобных 

мероприятии. 
Они помогают сохранить наш язык, наше 

прошлое и нашу самобытную идентичность, поэзию и 
другие виды творчества, укрепить её связи с русской и 

мировой культурой. 
С пожеланиями дальнейших творческих успехов! 

Сасун Якубович Якубов, доктор физико-математичес­

ких наук, профессор. 

Яков (Якуб) Сасунович Якубов, профессор Тель-авивско­

го университета. 

Юрий Алхазов, доктор сельскохозяйственных наук. 

Виктор Кардашов. доктор ф изико-математически.х наук. 
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ЖУРНАЛИСТЫ, РЕДАКТОРЫ, КОРРЕСПОНДЕНТЫ 
. РОССИИ (СССР И С НГ), ИЗРАИЛЯ, АЗЕРБАЙД-

ЖАНА, КАНАДЫ, АМЕРИКИ, ГЕРМАНИИ 
Абаев Виктор - США. 
Абрамов Семен - Азербайджан, США. 
Абрамов Яков - Азербайджан , США. 
Агарунов Михаил Яковлевич - Израиль, Азерб" Россия . 
Авадьяев Авадья - Куба, Азербайджанская ССР. 
Агарунов Яков Михайлович - Азербайджанская ССР . 
Азарьев Роберт - США. 
Азизов Манашир - Россия, Дагестанская АССР. 
Алхазов Григорий Исаевич - Чечено-Ингушская АССР . 
Атнилов Данил - Дагестанская АССР . 
Аширов Писах - Куба, Азербайджанская ССР. 
Аширов Рахман - Мюджи, Азербайджанская ССР . 
Багатырев Герман - Чечено-Ингушская АССР. 
Бадалов Роман - Республика Дагестан . 
Бахшиев Дубия - Дагестанская АССР . 
Бахшиев Иосиф - Дагестанская АССР. 
Бахшиева Сабина - Дагестанская АССР . 
Бинаев Асаиль - Дагестанская АССР. 
Борухова Мая - Дагестан . 
Бунятов Шимту - Азербайджанская ССР, США. 
Гаврилов Михаил - Израиль, Дагестан . 
Гилядов Беньямин - Дагестанская АССР. 
Гилядов Гомуил Исакович - Кабардино-Балкария АССР. 
Гилядов Гиляд - Чечено-Ингушская АССР. 

Давидов Шаул - Азербайджан . 
Дадашев Манувах - Дагестанская АССР. 
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Данилова Светлана - Кабардино-Балкарская АССР, США. 
Данилов Данил - Республика Дагестан, Москва. 
Евдаев Ноберт - США. 
Егоров Роман - Минеральные Воды. 
Зарбаилов Борис - Куба, Азербайджанская ССР. 
Захарьяев Рашбил Хагаевич - Азербайджанская ССР . 
Захаров Авадья - Дагестанская АССР. 
Изгияева Адасо Беньяминовна - Дагестанская АССР. 
Измаилов Александр - Россия (военкор) .  
Измайлов Александр - Россия . 
Илизиров Борис - Дагестанская АССР. 
Исаков Мататья Хаимович - Азербайджанская ССР. 
Исаков Авадия (раввин) - Дагестан . 
Исаев Семен Исаевич - США. 
Ифраимов Ханан - Кабардино-Балкарская Республика 
Ишай Ноа - Дагестанская АССР, Израиль. 
Йохананов Йоханан - Дагестанская АССР. 
Кукулиев Амал Данилович - Дагестанская АССР.  
Лазарев Лазарь - Азербайджанская ССР. 
Мататав Ихиил - Дагестанская АССР.  
Мататова Ирина - Израиль, Дагестан . 
Мирзоев Гасан Борисович - Россия .  
Мирза-Хазар Михаэли - Азерб .  ССР - Германия .  
Михайлов Виктор - Дагестан . 
Михайлова Ирина - Дагестан . 
Мишиев Йонатан - Израиль. 
Мишиева-Рафаэль Хана - США - Москва - Израиль.  
Мардехаев Давид - Израиль, Азербайджан ,  Россия .  
Мардехаев Мардахай - Куба, Азербайджанская ССР. 
Мурадов Гершон - Куба, Азербайджанская ССР. 
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Мушаилов Асаф � Канада. 
Мушаилова-Ягудаева Бэлла - Дагестанская АССР. 
Мосесова Карина - Дагестанская АССР. 
Наджафов Наджафкули - Куба, Азербайджан .  
Нисан ова Татьяна - Канада. 
Нувахов Борис - Россия . 
Осипова Мержо - Дагестанская АССР. 
Оси пов Моше - Азербайджанская ССР. 
Пинхасов Асаф - Куба, Азербайджанская ССР. 
Перельгут В .  - Кабардино-Балкария . 
Рабаев Александр - Дагестан .  
Рафаилов Александр Авияевич - Дагестанская АССР. 
Рахамимов Шимту - С ША. 
Рувинов Биньямин  - С ША 
Рувинов Рахамим - Куба, Азербайджанская ССР. 
Рув инова Анжела - Республика Дагестан .  
Семёнов Лазарь - Дагестанская АССР. 
С иман-Тов Шауль - С ША, Москва, Израиль .  
Симхаев Ага - Азербайджанская ССР. 
Хананьев Илья - Куба, Азербайджанская ССР. 
Ханукаев Борис - Израиль.  
Ханухов Исак - Куба, Азербайджанская ССР. 
Шаулов Натан - Куба, Азербайджанская ССР. 
Шамаев Мардахай - Куба, Азербайджанская ССР. 
Шамаева Мазаль  - Дагестанская АССР, Израиль. 
Шамаев Рашбиль - США. 
Шамаилова Лея - Израиль.  
Юсуфова Люба - США, Россия , Израиль .  
Юсуфова Фрида Борисовна - США, Россия , Израиль .  
Юшваев Леонид - Дагестан .  
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ИНТЕРНЕТ ПОРТАЛЫ ГОРСКИХ ЕВРЕ ЕВ 

GORSKIE . RU - основатель и адм и нистратор Яков 

Ильягуев (Россия, Москва) , с 2003 г. 
J U H URO.COM - основатель и администратор Вадим 

Алхасов, главный редактор Роберт Азарьев (США, Нью­
Йорк), с 2003 г. 

MOUNТ AN-JEW S . C O . IL - адми н истратор Влад Амиров 
(Израиль, Ашдод),  с 2006 г. 

NALCHANE. DE - основатель и администратор Гарик 
Давыдов (Германия),  2005 г .  

DRUZY А.СОМ - основатель и адми н истратор Шауль Симан­
Тов (Израиль), с 2004 - 20 1 1 г .  

KUBA4. NAROD.RUO - (Куба, Азербайджан) .  
BAKU . R U  - (Баку, Азербайджан) .  

STMEGI.COM - Благотворительный фонд горских евреев 
«СТМЭГИ », главный редактор - Давид Мардехаев ТВ 
(Россия, Москва), с 20 1 1 г. 

ISROIL. INFO - основатель и администратор сайта - Авраам 
Давыдов (Израиль, Беер- Шева), с 20 1 3  г.  

S HAH DAG. ORG - орган изация « Шах-Дал> - руководитель 
Разиэль Эльханан, адми н  - Барух Л ивиев (Израиль), с 20 1 6  г. 
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Периодическая печать - весьма специфический 

исторический источник, с которым не очень любят 
работать историки. Как правшю, они стремятся к объ ­
еюпивному освещению проииюго, но часто не осознают 
того, что каждый  исторический документ неизбежно 
содержит <mечаты> его создателя. (А .  Смоленчук) 

Издание - «Журналист в свете общины» вышло в 

свет к столетию первых газет горских евреев изданных . 

в г. Баку (1 9 1 9-20 1 9  г.) - « Утренняя звезда» - (« Товуш­
Сабахю> - «А йелет hа-шахар») и «Эхо гор» - «Сэс догhо» 

«hед hарим». В книге изданы труды научно­

практической конференции проведенной в Москве 

22. 06. 201 7 г. , о средствах массовой информации горских 

евреев, которые издавались последующие годы в 

Азербайджане, Дагестане, Северном Кавказе и других 

странах компактного проживания горских евреев. 

Этот труд адресован современникам с целью озна­

комления со СМИ горских евреев за прошедшие сто лет 

и составлен по материалам автора-составителя этого 

издания - Фридой Юсуфовой, и также, её коллегами. 

Особая благодарность:  профессору, доктору юри­

дических наук - Гасану Мирзоеву; доктору фшюсофии 

по политическим наукам - Моше Беккеру; члену Союза 

писателей ИзраШ1я - Соломону Бен-Эмануэлю; профес­

сору - МихаШlу Агарунову; адвокату Борису Мирзоеву за 

редакцию материалов научно-практической конферен ­

ции и предоставленные фотоматериалы. 

Компьютерный набор, графика, дизайн, верстка: Ф. Юсуфовой. 
© Frida Yusufova, copyright 201 9, /srael. 

City Print : cityprint. i l@ gтail. coт 

E-mail: y991 71 1 8 @ bezeqint. net. 
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